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Tagetis € una societa
italiana che ha la sua sede
a Poggibonsi, in provincia
di Siena. E’ situata nel
cuore della Toscana, in

una zona strategica dove
confluiscono le migliori
competenze per cio che
riguarda l'arredamento nel
suo aspetto piu artigianale
e creativo. La sede centrale
ospita gli uffici dirigenziali
e quelli operativi, oltre ad
un ampio show-room e ai
magazzini, in cui vengono
effettuate le lavorazioni,
selezionate le materie prime
ed eseguite le pregevoli
finiture prima della loro
immissione sul mercato.

A Mosca e presente inoltre
un ufficio commerciale
completamente gestito da
Tagetis, che fornisce tutte le
informazioni ed il supporto
necessario sia in fase di
pre-vendita che durante e
dopo l'installazione delle
varie forniture. Il personale
altamente competente € a
completa disposizione della
propria clientela per ogni
eventuale richiesta.

Tagetis is an Italian
company with head office in
Poggibonsi, in the province
of Siena. It is situated in
the heart of Tuscany, in

a strategic area which is
the focal point of the best
competencies in the field

of interior decoration in its
more artisanal and creative
form. The headquarters
comprise the executive

and operative offices, an
extensive showroom and
the warehouses, where
processing, selection of
raw materials and exquisite
finishing operations are
performed before the final
product enters the market.
Tagetis also has a
commercial office in
Moscow, fully managed by
the mother company, which
provides all the information
and support required before
sales, during and after the
installation of the different
supplies. Highly competent
personnel are fully available
to meet all customer
requests.

TamKeTNC — 3TO UTa/IbSIHCKAs
drpma, pacnonoxkeHHas

B ropofe NomknboHcH B
npoBuHLMM CreHa. OHa
HaxoauTcs B TockaHe, B

TOV CaMOW CTpaTermyecKkom
30HE, Kyda CTEeKaeTCH BCE
ny4ulee B 06,1aCTL OnbiTa

Mo CO3OaHVIO MPEeOMETOB
NHTEpPbepa C TOYKM 3PEHWS]
KpeaTUBHOCTM 1 KYCTapHOro
MPOV3BOACTBA.

B rosioBHOM odhuce
Pa3MELLIAOTCS KAOUHETHI
agMUHUCTPALAN 1
onepaTtBHble KabUHETHI,

a TaKXKe NPOCTOPHbIN
BbICTABOYHbIN 3aU1, CKadbl U
MaCTEPCKME, FOe NPOVUCXOANT
nogbop martepuana u
durHNLLHaSA 0bpaboTka nepes,
OTMNPaBKOW Ha PbIHKM CObITa.
B MockBe Takke nmeetcs
KOMMEPYECKMIA oduc,
MOJIHOCTBIO YNPaBAAOLLMINCS
FOJIOBHbLIM OH1COM
TamKeTnc, OTKyda NocTynaeTt
BCSA MHMOPMALIO 1
OKasblBaeTcs HeobxoaMmas
NOAMEPKKA, KaK Ha
NPeanpPOOaKHOM aTane, Tak
N Ha 3Tanax yCTaHOBKM 1

Ha nocneayLLMx aTanax.
BbICOKO KOMMETEHTHbIN
nepcoHas HaxoaUTCs B
MOJIHOM PaCMOPSHKEHNM
CBOEW KIMEHTYPbI MO JFO60MY
BOSHUKLLIEMY TPEDOBAHMIO.
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Tecniche di lavorazione manuale
ereditate dalla cultura artigianale
toscana dei maestri pellai, danno

vita alla collezione Medusa, una
gamma assortita di pannellature

di rivestimento e pavimenti adatti a
qualsiasi ambiente della casa e ad ogni
stile d'arredo. Il programma Medusa

& stato interamente ideato e realizzato
dall'architetto Alessandro Bianchi.
Ogni pannello & eseguito a mano,

per cui la qualita del prodotto finale &
garantita pezzo per pezzo. | pannelli
sono realizzati in microporosa e rivestiti
di pelle, cuoio e tessuti.

Handwork techniques inherited

from the Tuscan artisan culture of
master tanners give life to the Medusa
collection, an assorted range of wall
panels and floors suitable for any
room in your home and any interior
decorating style.

The Medusa programme has been
entirely conceived and executed by the
architect Alessandro Bianchi.

Each panel is handmade, therefore
the piece by piece quality of the final
product is guaranteed.

The panels are made using
microporous sheets covered with
leather, hide and fabric.
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TexHnKa py4HOM BblOEKY,
yHacnenoBaHHasi OT BEIMKNX
pPEMECEHHbIX TPaAULIMIA MacTepoB
KOXXEBEHHOro gena TockaHbl,
BAOXHOBWIA HA CO3[aHWe KOMIEKLIM
Medusa. CocTaBnsitoLLas KOMNEKUMIO
NCKYCHO nogobpaHHasa ramma
OTAEM0YHbBIX NaHeTbHbIX 0OLIMBOK

1 NONOBbIX MOKPbITUA, KOTOPbIE
noaxoasT nof, Hobo NHTepbep Aoma
1 NIErKO BMMCHIBAIOTCS B KaKyHo-
B0 CTUAMCTUYECKYHO KOHLIEMLMIO
ohopMAeHns. EQMHONMYHBIM
coagarenem npoexkta Medusa, n

€ro peaan3aTopoM, BAOXHYBLIVM B
HEro >XM3Hb, SBISIETCS apXUTEKTOP
AneccaHapo BbaHkN.

CospaHne Kaxxgon naHenn
MPOVCXOANIO0 BPYYHYHO, MO3TOMY
Ka4eCTBO rOTOBOV MPOAYKLMM
rapaHTUPOBaHO A1 KabKAoro
OTAENBbHOr0 KOMMOHEHTA KOTIEKLNM.
[MaHenn N3roToBNEHbI 3 CreLvanbHOM
rYMMUPOBAHHOM NANTKM, OOLLUTOMN
Pa3ANYHbIMY LEHHBIMW BUOAMM
HaTypPaUIbHOWN KOXW, TKaHbHO.
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La microporosa, il materiale usato
come supporto per i pannelli e per le
piastrelle, si caratterizza per

le ottime qualita di assorbimento

sia acustico che termico.

L’estrema adattabilita

a qualsiasi forma, compresa la

linea curva, é un’altra caratteristica
importante della microporosa,
materiale a base gommosa e quindi
di estrema duttilita.

Di facile installazione e rimozione,
puo essere realizzato anche in
classe ignifuga, quindi di particolare
interesse per ambienti residenziali e
pubblici, come hotel ed uffici.

The microporous sheets used as
support for panels and tiles stand
out for their excellent acoustic and
thermal absorption.

Utmost adaptability to any shape,
including curvilinear forms, is
another important feature of
microporous sheets, made from a
rubber-based material characterised
by a remarkable ductility.

Easy to install and remove, they can
also be manufactured in fire-retardant
version, of particular interest for
residential use and for public settings
such as hotels and offices.

'YMMMpOBaHHas NaUTKa, MaTepuarn,
NCMONb3YEMbIV B KAYECTBE OCHOBbI
05 NaHenem v NAnTKN, UMeeT

Kak MPEKPACHYH aKyCTUYECKYH
abcopbUmIo, Tak 1 XopoLLUee
Tennosoe nornoweHme. CnocobHOCTb
nPUHMMAaTL JTHOYI0 DOPMY, BKIIKOYas
N30rHYTYHO, - 3TO APYroe OYeHb
B&XXHOE CBOVICTBO MNYMMUPOBAHHOM
NAUTKW, Matepuana, N3roToBIEHHOIO
Ha pes3nHOCOoaep Kalllet OCHOBE,

1 MO3TOMY OT/INYAIOLLIErOCSA CBOEW
MaKCVMasIbHOM NNaCcTUYHOCTHIO.
Takke 9BAASCh NErknM B yCTaHOBKE
1 OEMOHTaXKE, JaHHbIN MaTepuan
N3roTaBNMBAETCH 1 B OTHECTOVKOWM
BEPCUM 1, CNeOoBaTeflbHO, MOXET
ObITb NCMONB30OBAH B OTAEKE XUbIX
MOMELLIEHU 1 MEeCT OBLLECTBEHHOO
Ha3HaYeHUs!, TakMX Kak roCTUHMLbI U
OK1CHbIE MOMELLEHVSI.

8 e MEDUSA COLLECTION




PROJECT

unge b

dl

tokyo

In Una citta: viva-e frenefrca

come Tokyo abb|amq reahzzato
un lounge bar, al 35 plano d|

‘un grattacielo nel qyartler‘g di I
Toshima. Il'loUnge'-b"a"r minimale -
. |mage Wlt-h leather-covered wall

o panelhng

nel suo m5|eme wswo, ha le
paretl rivestite con parrn‘elLature
inpelle. e b

Da notare il perfetto rivestlmento
del bancone curvilineo, illuminato
da punti luce che ne evidenziano
il profilo. Le sedute dal design
essenziale sono rivestite in
microfibra.

We havecreated tth Lounge ba.l~
.on the 35¢h"ﬂo@r of’ a.sky 'crape'r

' |n'the Toslum:a Dlstrlct rﬁ Tively,

features a mrmmahst overall visual

Particularly worthy of note is the
perfect covering of the curvilinear
counter, illuminated by spotlights
that draw attention on its outline.
The seats are characterised by an
essential design and microfiber
covering.

B d;wypwo*rquCKoM waymeeif

B HEUCTOBOM - puTME TOWIGH&MM ;
BOM/IOLLEH TIPOEKT nayH>K Gapa’

Ha 35 aTake HebocKpeba s
pavioHe Tolumma. BbinoHeHHbIN B

. COBPEMEHHOW MUHMATTNCTAYECKON -

KOHLeNLn nayHx-6ap, CTeHb!
KOTOPOro 0POPMIIEHbI MaHE IbHbIMM
obLLIVIBKaMM 13 KOXXW. Bblaensercs
CBOEN BE3YKOPUIHEHHON OTAENKON
BanIKoH KpPVBOMMHENHOM hopMbl,

CO TLATEebHO CNAaHNPOBaHHOM,
BbIFOAHO NMOAYEPKMBAIOLLIEN Er0
hopMy NOACBETKON. BbINoNHEHHbIE
B CTW/IE BCCEHLMAIbHOMO Av3anHa
CVIOEHBS C OBUBKON 13 MUKPOMDUOPBI.
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Un resort immerso nelle
campagne senesi e una villa
ottocentesca sulle colline

di Firenze costituiscono le
ambientazioni ideali per un living
dal forte impatto emotivo.

La prima ambientazione, con
rivestimenti e pavimenti in pelle
e cuoio, ha un look decisamente
contemporaneo che contrasta
piacevolmente con le architetture
rustiche del casale.

Nella villa ottocentesca il living ha
un taglio classico, con boiserie

in legno su cui spiccano le
pannellature in pelle.

A resort immersed in the Sienese
countryside and a 19'" century villa
on the Florentine hills are ideal
settings for a living space with a
strong emotional impact.

The first decor, with wall coverings
and floors made from leather and
hide, has a sharply contemporary
look that pleasantly contrasts

with the rustic architecture of the
manor house.

The living space of the 19'" century
villa features a classic touch, with
wooden boiserie complemented by
leather panelling.

MEDUSACOLLECTION e 1 7

[NonynspHoe, yTonaroLLee B AEPEBEHCKIX
nensarkax B KPECTHOCTSX ropoda
CueHbl, N31t061EHHOE TYPUCTaMN MECTO,
Bunna XIX Beka, packuHyBLLAsC Ha
SIOPEHTUNCKIX XOSIMaX, - COSAAIOT
noeanbHoe 0opPMIIEHNE As CTUASA
XKUSHU C CUSIbHBIM SMOLIMOHAUTbHBIM
BO3OENCTBMEM U FNYOOKUM CTETUHECKMM
KOHTEkcTOM. OBCTaHOBKa NEPBOro, C
OTOENKOW 1 MOIOBBIMU MOKPLITUSMM

113 TOSICTOM 1 TOHKOW KOXXU, BbIMISONT,
6e3yC/I0BHO, COBPEMEHHO, B

MPUSTHOM KOHTPACTE C XapakTePHbIMA
KPECTBAHCKUMM MOCTPOMKaMM XyTopa.

B 10 Bpems kak ohopMieH1e BUMSbI

XIX Beka BbIMOSHEHO B K/TAaCCUHECKOM
CTUNe, C OBLUMBKOWM CTEH 13 AEPEBSHHBIX
CTEHOBbIX MaHENeN C KOXXaHHbIMI
naHesIbHbIMY BCTaBKaMW.



Project: Living room - Siena

BAUHAUS |
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rrosecr: LIVING room - Siena

Meteriali utilizzati - Materials used - lcnosb30BaHHblE MaTepuasbl

ELEGANT - col. 2411 CAVALLINO LAMINATO - col. 3
45x120cm - 30x 120 cm 30x30cm

vari formati su misura - different customised sizes
pasHble pasmepbl Ha 3aKas

CAVALLINO LAMINATO CAVALLINO LAMINATO LISCIO CLASSICO - col. Testa di moro scuro

col. 1 col. 6 30x30cm
B Pavimento - Floor - Boicvnka

Mosaico composto da - Mosaic composed of - Mosaiika, cocTosiLLas 13:
Cavallino Laminato col. 1 - Cavallino Laminato col. 6.
Misure - Measures - Pa3viepbl: 5x5ecm-10x10cm-15x15cm-30x30 cm

rrosecr: LIViNG room - Firenze

Meteriali utilizzati - Materials used - lcnonb30BaHHbIE MaTepuasbl

’ﬁ@"

d AN '
KISS ME - col. 2 ELEGANT - col. 2411 o

- | TAGETIS |

Sedute - Seats - CuaeHbs 45 x 45 cm
Boiserie - Boiserie - CTeHoBble MaHem
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DA th room
& bedrc

A Parigi, citta dove avanguardie
e tradizione convivono, abbiamo
curato l'allestimento del bagnd
e della camera da letto diun
- piccolo appartamento con vista
La Défense. La stanza da

a letto;che si
nziali, trova

ln:Paris, a' ity where avant-garde
and tradition live together, we
- have decorated the bathroom and

bedroom-of a small flat looking out

on La Défense. The bathroom’s
hi-tech design is enhanced by

the genial intuition of adopting
leather-covered panelling,
marking outthe underground style
of the decoration. Conversely, the
essential lines of the bedroom

are best expressed against the
monochrome backdrop, which
creates an ideal setting to enhance
the pure lines of the design.
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0BObeKTOB. Ha (hOHE 0BTAHYTLIX =

" KOXEV LBETa C/IOHOBO KOCTU

HaHes e HETKO BbIPVCOBbLIBAKOTCS
TOTeM-I?I'I/! BaKOH, MOSPXKVBAKOLLIVE
BbICTABOYHbIE BYTPVHbI 13
MUKPODUOPS!. YMENO co3faaHHas, -

- CTIOXKHas NIOACBETKa BbIFOAHO

NOAYEPKMBAET S/1eraHTHOCTb |
OCHOBHbIX, ICAONB3YEMbIX B
KOMAOSVLIA MaTEPaoB. - -
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. =g e e— e CYOBEKTIBHYIO CYLLIHOCTb COCTABMSHOLLYX
. ~=Su uno sfondo di pannelli rive n yThe totems.and’ £ :r,:Ké?vrndsmi_lm%emoaﬂamwe

~ " _.in pelle color avorio, si stag OXKEW LIBETA CTIOHOBOM

totem-e il bancone, che su cages St again&tivory - < KOGTV HEHENIEIA YETKO BoDVICOBLIBAIOTCS = -
, ; e PRO SR ey e AT ] .
i ' ~le-bacheche espositive in === thek-covered panels. 3 - O KO, TIOANIEOKVIBAIOLLIE =

o e :
: . . = BricTaBoHHbIE BUTPUHLT 13 MUKPODUBPHI.
microfibra. I numerosi pun - -Weﬁo‘éb' B o o e
-accendono-l'eleganza dei ' - oo i :
3 IFOAHO MOAYEPKIBAET S/IEraHTHOCTE
di base. - or ;
.. JOCHOBHbIX, VICTIONE3YEMbIX B KOMI'IOSI/ILI,I/II/I_
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prOJECT: J ewelry

Meteriali utilizzati - Materials used - lcnosb30BaHHblE MaTepuasbl

EUMETA - col. Burro KISS ME - col. 105 KOLONIA - col. Nero
60x 90 cm Interno vetrine - Inside of showcases 90 x 60 cm - 45 x 45 cm
BHyTpEHHSS YacTb BUTPYH Totem - Totem - ToTem

EUMETA ALLIGATORE ALLIGATORE
col. Oro col. 49103 Oro col. 43879 Avorio

Mosaico composto da - Mosaic composed of

Mogaiika, cocTosLLas 13:

Eumeta col. Oro - Alligatore col. 49103 Oro
Alligatore col. 43879 Avorio -

Alligatore col. 44263 Tabacco - Laminato col. 4

Misure - Measures - Paavepbi:
5x5cm-10x10cm-15x15cm-30x30cm

ALLIGATORE LAMINATO
col. 44263 Tabacco col. 4
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“L"ingresso signorile, di una

figien!

_;q,__ “di Roma & stato realizzato
ot I g e il L T
. seguendo le scale cromatiche

e la scala’in rovere acidato,

_~ combinati al rivestimento in

> nabuk delle grandi piastrelle

- murali,disegnano superfici dalle
naunce morbide e delicate,
definendo un ambiente semplice
ma dal carattere deciso.

~residenza esclusiva alle porte
¢ ~ outskirts of Rome was designed
: ¢ _ following the colour scale of

= del verde muschio. Il pavimento

“The e(e‘g‘én_t entrance hall of
~an exclusive residence in the

- moss green.
The.étc-he'q oak floor and stairs,
combined with the nubuck

~ leather covering of the large
wall tiles, design surfaces in
soft, delicate nuances, defining
a simple decor with a decisive
character.

Boraroe ybpaHcTBO BXOOA
SKCKITKO3MBHOW PEIVAEHLIAN,
PacmnONOXEHHO B HEMOCPEACTBEHHOM
6m30cT OT Prma, BbINOSIHEHO B
XPOMATVNYECKON FaMME 3e/1EHOTO
MOXOBOIO LiBeTa. [10/10BOE MOKPBITME
1 NECTHMLA 13 TRaBMEHOrO Ayba B
CoMETaHNM C BOMBLLVIMI CTEHOBBLIMU
MAUTaMA C OTLLIMBKOW 13 HyOyKa
OKPALLIMBAKOT MOBEPXHOCTU B MAFKUE 11
TOHKVE HIOaHCbI, CO3[aBast rapMOHUIO
MPOCTPaHCTBA, NMoAYepK1Bast
KOHLIEMTYaulbHYtO MPOCTOTY CTUS U
APKYO VHAVBUOYya/IbHOCTb MHTEPLEPA.
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LA CASA DI TAGETE

TAGETIS - Italy

SEDE LEGALE Via G. Marconi, 42 - 53036 Poggibonsi (SI) - Tel. +39 0577 935940 - Fax +39 0577 996641
seDE OPERATIVA Via Arno - 53036 Poggibonsi (S) - Tel. +39 0577 934299 - Fax +39 0577 992683
info@tagetis.com www.tagetis.com

TAGETIS - Russian

Lugnezkaja Nab., n. 2/4, Korp. 15, off. 2 - 119270 Moscow - Tel. / Fax. 007 499 5780365
info[dtagetis.ru www.tagetis.ru

whitelab.it | kinetix.it



